
Uredba o dodacima hrani za životinje i premiksima koji se mogu
stavljati na tržište

Uredba je objavljena u "Službenom listu CG", br. 7/2018, 46/2018, 44/2019, 120/2020 i 9/2023.

Predmet

Član 1

Ovom uredbom propisuju se dodaci hrani za životinje i premiksi koji se mogu stavljati na tržište, njihove kategorije,
označavanje i pakovanje.

Dodaci hrani za životinje i premiksi

Član 2

Dodaci hrani za životinje (feed aditives) su supstance, mikroorganizmi ili proizvodi, osim hraniva i premiksa, koji se namjerno
dodaju hrani za životinje ili vodi, radi postizanja povoljnih uticaja na svojstva hrane za životinje ili proizvoda životinjskog porijekla,
zadovoljavanje nutritivnih potreba životinja, povoljnog uticaja na životnu sredinu prilikom uzgoja životinja, proizvodnosti i dobrobiti
životinja i želudačno-crijevne flore ili probave.

Premiksi (premixtures) su mješavine dodataka hrani za životinje ili mješavine jednog ili više dodataka hrani za životinje sa
hranivima ili vodom kao nosačima, koji nijesu namijenjeni direktnoj ishrani životinja.

Primjena

Član 3

Ova uredba ne primjenjuje se na:
1) pomoćna tehnološka sredstva; i
2) veterinarske ljekove, osim kokcidiostatika i histomonostatika koji se koriste kao dodaci hrani za životinje.

Značenje izraza

Član 4

Izrazi upotrijebljeni u ovoj uredbi imaju sljedeća značenja:
1) hrana za životinje (feed or feedingstuff) je svaka supstanca ili proizvod, uključujući i dodatke hrani za životinje (aditive),

prerađena, djelimično prerađena ili neprerađena, a namijenjena je za peroralnu ishranu životinja;
2 ) poslovanje hranom za životinje (feed business) je profitabilna ili neprofitabilna djelatnost, javna ili privatna, koja se

obavlja u proizvodnji, izradi, preradi, skladištenju, transportu ili distribuciji hrane za životinje, uključujući i proizvodnju, preradu ili
skladištenje hrane na sopstvenom domaćinstvu;

3) subjekat u poslovanju hranom za životinje (feed business operator) je pravno, fizičko lice ili preduzetnik koje je
odgovorno za ispunjavanje propisanih zahtjeva za hranu za životinje u okviru djelatnosti koju obavlja;

4) stavljanje na tržište (placing on the market) je posjedovanje hrane za životinje u svrhu prodaje, uključujući i ponude za
prodaju ili drugi oblik prenosa uz ili bez naknade, kao i prodaju, distribuciju i drugi oblik prenosa;

5) sljedljivost (traceability) je mogućnost praćenja hrane za životinje, životinja koje se koriste za proizvodnju hrane za
životinje, sirovina ili supstanci koje su namijenjene ugrađivanju ili se očekuje da će biti ugrađene u hranu ili hranu za životinje kroz
sve faze proizvodnje, prerade i distribucije;

6 ) hraniva (feed materials) su proizvodi biljnog ili životinjskog porijekla koji služe za zadovoljavanje hranidbenih potreba u
izvornom obliku, svježi, konzervirani ili dobijeni industrijskom preradom, organske ili neorganske supstance koje sadrže ili ne
sadrže dodatke hrani za životinje, a namijenjene su za peroralnu ishranu životinja direktno ili nakon prerade za pripremu smješa ili
kao nosači premiksa;

7 ) krmna smješa (compound feed) je mješavina najmanje dva hraniva sa dodacima hrani za životinje ili bez njih,
namijenjena peroralnoj ishrani životinja kao potpuna ili dopunska;

8) potpuna krmna smješa (complete feed) je krmna smješa koja svojim sastavom u potpunosti zadovoljava dnevni obrok
životinje;

9 ) dopunska krmna smješa (complementary feed) je mješavina hrane za životinje sa visokim sadržajem određenih
materija koja je po sastavu dovoljna kao dnevni obrok za životinju samo ako se koristi u kombinaciji sa drugom hranom za
životinje;

10) pomoćna tehnološka sredstva (processing aids) su materije koje se ne koriste kao hrana za životinje, a upotrebljavaju
se prilikom prerade hrane za životinje ili hraniva u tehnološke svrhe tokom obrade ili prerade i koje mogu izazvati nenamjernu
prisutnost rezidua tih materija ili njihovih derivata u gotovom proizvodu tokom tehnološkog postupka, pod uslovom da rezidui
nemaju negativno dejstvo na zdravlje ljudi, životinja ili životnu sredinu;

11) dnevni obrok (daily ration) je ukupna prosječna količina hrane za životinje koja zadovoljava ukupne dnevne potrebe
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životinje prema vrsti, starosnoj kategoriji i proizvodnom tipu, preračunata na sadržaj vlage od 12%;
12) antimikrobna sredstva (antimicrobials) su supstance proizvedene sintetički ili prirodno, koje se koriste za uništavanje ili

sprečavanje rasta mikroorganizama, uključujući bakterije, viruse ili gljivice i plijesni ili parazite, posebno protozoe;
13) antibiotik (antibiotic) je antimikrobno sredstvo, proizvedeno ili dobijeno od mikroorganizama, sa svojstvom uništavanja ili

sprečavanja rasta drugih mikroorganizama;
14) kokcidiostatici i histomonostatici su supstance namijenjene uništavanju ili sprečavanju rasta protozoa;
15) maksimalno dozvoljena količina rezidua je najveća dozvoljena količina rezidua, nastala korišćenjem dodatka u ishrani

životinja;
16) mikroorganizam je mikroorganizam koji stvara kolonije;
17) prvo stavljanje na tržište (first placing on the market) je stavljanje na tržište dodatka hrani za životinje, nakon

njegove proizvodnje, uvoza dodatka ili u slučaju kada je dodatak ugrađen u hranu za životinje prije stavljanja na tržište.

Stavljanje na tržište dodataka hrani za životinje

Član 5

(1) Subjekat u poslovanju hranom za životinje može da proizvodi i stavlja na tržište samo dodatke hrani za životinje date u
Prilogu 1.

(2) Izuzetno od stava 1 ovog člana za naučno-istraživačke svrhe, mogu se koristiti dodaci koji nijesu dati u Prilogu 1, osim
antibiotika, pod uslovom da se životinje koje su hranjene hranom u koju su dodati ti dodaci ne smiju koristiti za ishranu ljudi.

(3) Dodaci hrani za životinje ne smiju da:
1) imaju štetan uticaj na zdravlje životinja, zdravlje ljudi ili životnu sredinu;
2) budu prezentovani na način koji može dovesti kupca u zabludu.

Kategorije dodataka hrani za životinje

Član 6

(1) Dodaci hrani za životinje u zavisnosti od djelovanja i svojstava razvrstavaju se u sljedeće kategorije:
1) tehnološki dodaci (supstanca koja se dodaje hrani za životinje u tehnološke svrhe);
2) senzorni dodaci (supstanca čije dodavanje hrani za životinje poboljšava organoleptička svojstva hrane za životinje ili vizuelne

karakteristike hrane dobijene od životinja);
3) nutritivni dodaci;
4) zootehnički dodaci (dodatak koji povoljno djeluje na proizvodnost zdravih životinja i na životnu sredinu);
5) kokcidiostatici i histomonostatici.
(2) Dodaci hrani za životinje prema kategorijama iz stava 1 ovog člana dati su u Prilogu 2.

Označavanje i pakovanje dodataka hrani za životinje i premiksa

Član 7

(1) Subjekat u poslovanju hranom za životinje može da stavlja na tržište samo dodatak hrani za životinje ili premikse u
originalnom pakovanju proizvođača, odnosno lica koje vrši prepakivanje.

(2) Na pakovanju iz stava 1 ovog člana navode se sljedeći podaci:
1) naziv dodatka/akasa nazivom kategorije;
2) naziv i sjedište, odnosno ime i adresu subjekta u poslovanju hranom za životinje koji je proizveo/prepakovao dodatke hrani

za životinje;
3) neto masu, a zatečene dodatke i premikse neto zapreminu ili neto masu;
4) broj odobrenog objekta koji proizvodi ili stavlja na tržište dodatak hrani za životinje ili premiks, kad je primjereno;
5) uputstvo za upotrebu, mjere opreza u pogledu vrste i kategorije životinja kojima su dodatak ili premiks namijenjeni;
6) referentni broj serije i datum proizvodnje.
(3) Podaci iz stava 2 ovog člana navode se na pakovanju na razumljiv i jasan način i na vidljivom mjestu neizbrisivim slovima.
(4) Izuzetno, podaci iz stava 2 tač. 2, 4, 5 i 6 ovog člana se ne navode za dodatke hrani za životinje koji su ugrađeni ili su

sastojci premiksa.
(5) U slučaju kada dodatak hrane za životinje sadrži više aromatskih supstanci, te supstance se navode kao: "mješavina

aromatskih supstanci".
(6) Pored podataka iz stava 1 ovog člana, na pakovanje ili posudu/kontejner dodataka hrani za životinje navode se i podaci

dati u Prilogu 3.
(7) Za premikse, na oznaci mora biti navedena riječ "premiks" a kada se kao nosač koristi voda navodi se sadržaj vlage

premiksa i minimalni rok trajanja.
(8) Subjekat u poslovanju hranom koji proizvodi ili stavlja na tržište dodatke hrani za životinje i premikse, može da stavlja

hranu za životinje i premikse samo u posudama/kontejnerima u zatvorenim pakovanjima koji moraju biti zatvoreni na način kojim
se obezbjeđuje da prilikom otvaranja dođe do oštećenja zatvarača koji se nakon otvaranja ne može ponovo koristiti.

Novčane kazne

Član 8

(1) Novčanom kaznom u iznosu od 500 eura do 10.000 eura kazniće se za prekršaj pravno lice, ako:



1) proizvede i stavi na tržište dodatke hrani za životinje koji nijesu dati u Prilogu 1 ove uredbe (član 5 stav 1);
2) stavi na tržište samo dodatak hrani za životinje ili premikse koji nijesu u originalnom pakovanju proizvođača, odnosno lica

koje vrši prepakivanje (član 7 stav 1);
3) stavi na tržište hranu za životinje i premikse u posudama/kontejnerima, koji nijesu u zatvorenim pakovanjima i nijesu

zatvoreni na način kojim se obezbjeđuje da prilikom otvaranja dođe do oštećenja zatvarača koji se nakon otvaranja ne može
ponovo koristiti (član 7 stav 8).

(2) Za prekršaj iz stava 1 ovog člana kazniće se odgovorno lice u pravnom licu novčanom kaznom u iznosu od 100 eura do
1.000 eura.

(3) Za prekršaj iz stava 1 ovog člana kazniće se preduzetnik novčanom kaznom u iznosu od 200 eura do 3.000 eura.
(4) Za prekršaj iz stava 1 ovog člana kazniće se fizičko lice novčanom kaznom u iznosu od 100 eura do 1.000 eura.

Prilozi

Član 9

Prilozi 1, 2 i 3 čine sastavni dio ove uredbe.

Zalihe dodataka hrane za životinje

Član 10

Dodaci hrani za životinje stavljeni na tržište u skladu sa propisima koji su važili do stupanja na snagu ove uredbe, mogu se
stavljati na tržište do isteka zaliha, a konzervirana hrana i hrana sa dužim rokom trajanja do isteka roka upotrebe.

Prestanak primjene

Član 11

Danom stupanja na snagu ove uredbe prestaje primjena Pravilnika o načinu vršenja veterinarsko-sanitarne kontrole stočne
hrane i objekata u kojima se proizvodi stočna hrana i uslovima koje moraju ispunjavati laboratorije koje vrše superanalize
uzoraka stočne hrane ("Službeni list SFRJ", broj 72/91 i "Službeni list SRJ", broj 22/93).

Stupanje na snagu

Član 12

Ova uredba stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Službenom listu Crne Gore".
 
NAPOMENA REDAKCIJE: Priloge u PDF formatu možete preuzeti klikom na sledeći link:
Zbog dužeg vremenskog perioda u kome je nemoguće preuzeti objavljene elektronske brojeve ''Sl. lista CG'', sa njihovog

sajta, prilog možete jedino pogledati klikom na link u nastavku.
Prilog 1
Za informacije o otklanjanju ovog problema možete kontaktirati ''Sl. list CG'', na tel. +(382) 20 230-533.
Prilog 2
Prilog 3
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